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M E H R  S E I N  A L S  S C H E I N

Klare Linien, geradlinige Formen, ausdrucksstarker Stil. PURE STYLE, das Flachteilsortiment von 

TAFELSTERN begeistert durch schnörkelloses Design und eine wohltuende Gelassenheit. Die Teller 

und Unteren aus weißem Hartporzellan setzen nicht auf vordergründige Effekte, sondern auf eine 

nachhaltige Wirkung. PURE STYLE glänzt ohne aufzutrumpfen – ein echter Klassiker.

Clear lines, linear forms, expressive style. PURE STYLE, the flatware line from TAFELSTERN professional

porcelain inspires with its plain and simple design and pleasant serenity. The plates and saucers in hard,

white porcelain concentrate on a sustainable effect and not superficial impact. PURE STYLE shines without

trivial showiness – a true classic.

Des lignes nettes, des formes rectilignes, un style expressif. PURE STYLE, la gamme d’assiettes de 

TAFELSTERN, séduit par son design sans fioritures et la sérénité bienfaisante qu'elle a. Les assiettes et

soucoupes en porcelaine blanche ne misent pas sur des effets superficiels, mais sur une impression 

durable. PURE STYLE se distingue sans s'imposer : un vrai classique.

Líneas claras, formas rectilíneas, elegancia expresiva. PURE STYLE, la gama de piezas básicas de 

TAFELSTERN, desata pasiones por su diseño sencillo y una tranquilidad relajante. Los platos y los 

bajoplatos en porcelana blanca de pasta dura no provocan una reacción repentina, sino que ejercen un 

impacto duradero. PURE STYLE brilla sin desentonar – un verdadero clásico.
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Die Fahnen der flachen und tiefen Teller sorgen für Halt und Orientierung und

bieten der Speisefläche genug Raum. PURE STYLE lässt den Speisen und kuli-

narischen Einfällen gezielt den Vortritt. Einen reizvollen Kontrast zur puristi-

schen Strenge der glatten Speisefläche bildet das Relief ANIMATION. Die feinen

Rillen sind sowohl optisch als auch haptisch ein Erlebnis.

The rims of the shallow and deep plates are easy to handle and grip, offering

ample room for presenting food. PURE STYLE consciously sets a low profile 

in favour of the dishes and culinary creations. The ANIMATION relief stands in 

attractive contrast to the stringent, purist character of the smooth centres. 

The fine fluting is a simultaneously visual and tactile experience.

Les ailes des assiettes plates et creuses offrent stabilité et orientation et 

laissent assez de place au centre de l’assiette. PURE STYLE laisse s'exprimer

pleinement les plats et les idées culinaires. Le relief ANIMATION crée un 

charmant contraste avec la rigueur puriste de la surface lisse du centre des 

assiettes. Les fines rainures offrent une expérience inédite aussi bien pour 

les yeux qu’au toucher.

K O N Z E P T I O N E L L E  T I S C H K U L T U R
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Los bordes de los platos hondos y llanos ofrecen apoyo y orientación, y tienen

suficiente superficie de presentación. PURE STYLE cede el protagonismo a 

los platos y creaciones gastronómicas. El relieve ANIMATION crea un atractivo

contraste con la austera superficie de los platos llanos puristas. Las finas

ranuras son toda una revelación, tanto para la vista como para el tacto.



Sonderartikel sucht man bei PURE STYLE vergebens. Das macht den besonderen

Reiz aus, denn PURE STYLE entfaltet seine außergewöhnliche Wirkung im 

Zusammenspiel mit anderen TAFELSTERN Kollektionen und Formen wie 

ESSENTIALS, INSPIRATION, RELATION TODAY und COFFEELINGS. So wird das 

Baukastenprinzip von TAFELSTERN sinnvoll erweitert.

With PURE STYLE, the search for special pieces is completely in vain. This con-

stitutes its particular attraction, because PURE STYLE reveals its extraordinary

presence through its interaction with other TAFELSTERN collections and designs

such as ESSENTIALS, INSPIRATION, RELATION TODAY and COFFEELINGS. In all, 

a meaningful new addition to the TAFELSTERN modular principle.

U N G E A H N T E  K O M P A T I B I L I T Ä T
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La gamme PURE STYLE ne propose pas d'articles spéciaux.

C'est ce qui en fait tout le charme, car PURE STYLE exerce un

effet exceptionnel en interaction avec d'autres collections et

formes de TAFELSTERN comme ESSENTIALS, INSPIRATION,

RELATION TODAY et COFFEELINGS. C'est ainsi que le principe

de modularité de TAFELSTERN prend tout son sens.

En PURE STYLE, no encontrará artículos especiales. Esto le

otorga un atractivo especial, ya que PURE STYLE despliega su

extraordinario impacto en combinación con otras 

formas y colecciones de TAFELSTERN, como ESSENTIALS, 

INSPIRATION, RELATION TODAY y COFFEELINGS. De este 

modo, el concepto de modularidad de TAFELSTERN alcanza

su máxima expresión.
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E X T R E M  A N P A S S U N G S F Ä H I G

Ein klassisches Outfit lässt sich immer perfekt kombinieren. Dabei rückt die 

Zusammenstellung Bekanntes in ein neues Licht. Die Fahnenteller von PURE

STYLE harmonieren perfekt mit den breiten Tassenhenkeln von COFFEELINGS.

Die Verbindung mit den schlichten Hohlteilen von RELATION TODAY feiert eine

neue Seelenverwandtschaft.

A classic outfit can always be perfectly combined. At the same time, such 

compositions let the familiar appear in a new light. The rim plates from PURE

STYLE harmonise perfectly with the broad cup handles of COFFEELINGS. 

A new congeniality of temperament is celebrated in combinations with the 

unostentatious hollow-ware of the RELATION TODAY Collection.

Un ensemble classique se marie toujours avec tous les styles. On découvre

alors sous un nouveau jour des articles connus. Les soucoupes à bords larges 

de PURE STYLE s’allient à la perfection aux larges anses des tasses de 

COFFEELINGS. L'association avec les tasses au design sobre de RELATION

TODAY souligne une nouvelle affinité stylistique.



Un diseño clásico siempre puede combinarse. Y es al combinarse cuando las

composiciones conocidas brillan con luz propia. Los platos con borde de 

PURE STYLE armonizan perfectamente con las anchas asas de las tazas de 

COFFEELINGS. Al combinar estos platos con las sencillas piezas cóncavas de

Relation Today nos damos cuenta de su afinidad espiritual. 
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P O S I T I V E  I N T E R A K T I O N

In der Liaison mit INSPIRATION erweist sich PURE STYLE als besonders 

charmanter Partner. Die flachen Unteren machen die Tassen und Schalen von 

INSPIRATION zu neuen Bühnenstars. Der großzügige Speisebereich der flachen

Teller bietet Platz für dekorative Experimentierfreude. 

12



13

In liaison with INSPIRATION, PURE STYLE is revealed as a particularly charming

partner. The flat plates and saucers elevate the cups and bowls of the 

INSPIRATION collection to the heights of stardom on the culinary stage. The 

generously proportioned centres of the flat plates offer ample opportunity 

for decorative experimentation.

En lien avec INSPIRATION, PURE STYLE s'avère être un partenaire particulière-

ment charmant. Les soucoupes plates font des tasses et coupes d'INSPIRATION

les nouveaux produits incontournables de la table. Les assiettes plates offrent

beaucoup d'espace pour réaliser divers expériments décoratifs.

PURE STYLE se revela como un socio encantador cuando se combina con 

INSPIRATION. Las formas inferiores llanas hacen que las tazas y las bandejas

de INSPIRATION se conviertan en las nuevas estrellas del escenario. La amplia 

superficie de presentación de los alimentos de los platos llanos ofrece suficiente

espacio para los amantes de la experimentación decorativa. 
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N E U E  A N Z I E H U N G S K R Ä F T E

Interessante Spannungsfelder entstehen in

der Verknüpfung von scheinbar Gegensätz-

lichem. Auf diese Weise gewinnen die bau-

chigen Oberen der BISTRO COLLECTION an

Prägnanz und bilden einen spannenden 

Kontrast zu den geradlinigen Unteren von

PURE STYLE. Ein Zwiegespräch, das zu 

neuen, abwechslungsreichen Formen der 

kulinarischen Präsentation anregt. 

A fascinating and tense excitement is genera-

ted in the intermingling of seemingly mutual-

ly exclusive extremes. In consequence, the

curvaceous, hollow-ware of the BISTRO 

COLLECTION wins additional incisiveness

and creates exciting contrasts with the 

linearity of PURE STYLE flatware pieces 

in a dialogue that inspires new diversity 

for the presentation of culinary delights.



15

D'intéressantes zones de tension naissent

du lien tissé entre des éléments contraires

en apparence. Ainsi, les assiettes bombées

de la COLLECTION BISTRO gagne en concision

et créent un contraste captivant avec les

soucoupes rectilignes de PURE STYLE. Un

dialogue qui suggère de nouvelles formes

variées pour les présentations culinaires.

Es interesante contemplar los campos de

fuerza que se crean al combinar polos 

opuestos. Y así es como las formas superio-

res abombadas de la BISTRO COLLECTION 

adquieren mayor precisión y crean un 

emocionante contraste respecto a las formas

inferiores rectilíneas de PURE STYLE. Un 

diálogo que despierta nuevas y variadas 

formas en las presentaciones culinarias.
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E I N D R U C K S V O L L E  F A R B E N  U N D  A U S S E R G E W Ö H N L I C H E  E F F E K T E

undekoriert / undecorated        000000
                                                              WHITE

Vignette / Logo                                 xxxxxx
                                                               LIGHT

Linie / Line                                        8xxxxx
                                                               LIGHT

Chrysantheme glänzend           320264
                                                               BASIC
nur Form 69 / only shape 69

Chrysantheme matt                    320265
                                                               BASIC
nur Form 69 / only shape 69

Animation white                           320266
                                                               BASIC
nur Form 69 / only shape 69

Tanakae                                           320271
                                                               BASIC
nur Form 69 / only shape 69

Lace                                                  320272
                                                               BASIC
nur Form 69 / only shape 69

** Preise für Vignetten / Dekore mit Edelmetall sind auf Anfrage und werden individuell kalkuliert.
Prices for logos / decors with precious metal decoration are available on request and are calculated individually.

Caiman                                            320269
                                                               BASIC
nur Form 69 / only shape 69

Glamour                                           320270
                                                                      **
nur Form 69 / only shape 69

Platinrelief                                     320293
                                                                      **
nur Platzteller 69 1832
only service plate 69 1832

Animation grey                             320267
                                                               BASIC
nur Form 69 / only shape 69
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Mit insgesamt sechs Dekoren für das Konzept PURE STYLE setzt TAFELSTERN

neue Maßstäbe im Bereich der Tischkultur. Ob schlicht oder extravagant, ob

nostalgisch oder modern: Die neuen Dekore bieten dem Gastronomen viele 

Möglichkeiten, seine Tafel charakteristisch zu gestalten und harmonieren perfekt

mit den  geradlinigen und klaren Formen des Flachteilsortimentes PURE STYLE.

With a total of six different patterns for the PURE STYLE concept, TAFELSTERN 

is setting new standards in the world of table culture. Whether simplistic or extra-

vagant, nostalgic or modern, the new patterns offer gastronomers a multitude of

opportunities for the  creation of distinctive table settings and harmonise perfectly

with the linearity and formal clarity of the PURE STYLE flatware range.

Extraordinaires : les six thèmes représentant le concept PURE STYLE permettent

à TAFELSTERN de poser un nouveau jalon dans la culture des arts de la table. Tour

à tour sobres ou extravagants, anciens ou modernes, les nouveaux thèmes offrent

au  gastronome une kyrielle de possibilités d’exprimer sa personnalité au    travers

de la disposition de ses couverts et s’accordent à merveille avec les formes nettes

et rectilignes de la   collection d’assiettes PURE STYLE.

Con un total de seis decoraciones para el concepto PURE STYLE, TAFELSTERN  

marca tendencia en la cultura de mesa. Tanto si busca modelos sencillos o extra-

vagantes, nostálgicos o modernos, las nuevas decoraciones ofrecen a los 

gastrónomos multitud de oportunidades para dotar a la mesa de originalidad.

Además, armonizan perfectamente con las formas rectilíneas y claras de las 

piezas sencillas PURE STYLE.
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Artikel                                                 Ltr. / fl oz.           Art.-Nr.
Article                                                  cm/ inch          Art. No.
Article                                                                                 art. n°
Artículo                                                                       Nº de art.

Artikel                                                 Ltr. / fl oz.           Art.-Nr.
Article                                                  cm/ inch          Art. No.
Article                                                                                 art. n°
Artículo                                                                       Nº de art.

Teller flach                                                17/6.8    69 1817
Flat plate                                                  23/9.2    69 1823
Assiette plate                                      26/10.4    69 1826
Plato llano                                             28/11.2    69 1828
                                                                 30/12.0     69 0030
                                                                 32/12.8     69 1832

Teller tief                                                   18/7.2    69 1818
Plate deep                                                24/9.6    69 1824
Assiette creuse                                   30/12.0    69 1830
Plato hondo

Untere                                                        14/5.6    69 6908
Saucer                                                                     
Soucoupe                                                               
Platillo

Kombi-Untere                                         17/6.8    69 6918
Combi saucer                                                        
Soucoupe combi                                                  
Platillo combi

PURE STYLE GLATT

Teller flach Relief                                   17/6.8    59 1817
Flat plate relief                                       23/9.2    59 1823
Assiette plate relief                           28/11.2    59 1828
Plato llano relieve                              30/12.0    59 1830
                                                                  32/12.8    59 1832

Teller tief Relief                                    30/12.0    59 1880
Plate deep relief                                                   
Assiette creuse relief                                         
Plato hondo relieve

Kombi-Untere Relief                             17/6.8    59 6918
Combi saucer relief                                            
Soucoupe combi relief                                       
Platillo combi relieve

PURE STYLE RELIEF

69 1817
59 1817*

85 mm

171 mm/169 mm*

69 1823
59 1823*

140 mm

235 mm/232mm*

69 1818

103 mm

184 mm

69 6908

42 mm

141 mm

69 1826

154 mm

265 mm

69 0030
59 1830*

174 mm

301 mm/298 mm*

69 1828
59 1828*

160 mm

281 mm/278 mm*

69 1832
59 1832

205 mm

320 mm

69 1824

135 mm

239 mm

69 1830
59 1880

170 mm

303 mm

69 6918
59 6918

53 mm

170 mm



Obere                                                   0,08/2.56 80 5258 *
Cup                                                                            
Tasse
Taza                                                                          

Obere                                                     0,18/5.8 80 5268 *
Cup                                                          0,28/9.0 80 5378 *
Tasse
Taza

Becher                                                   0,28/9.0 80 5678 *
Mug                                                                           
Gobelet
Taza

Milchkanne                                          0,15/4.8    80 4715
Creamer                                                                  
Pot à lait
Lechera                                                                   

Zuckerdose                                          0,25/8.0    80 4975
Sugar box                                                                
Sucrier
Azucarera                                                               

BISTRO COLLECTION

*
Obere nicht für Bankettstapelung geeignet. 

Cup not suitable for banqueting

Les unités tasse+soucoupe ne sont pas 
empilables, bien que les tasses le soient.

Los juegos completos de café no son 
apilables, aunque las tazas sí lo son .
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Salatiere Chicoree                                13/5.2    90 3263
Saladdish Chicory                                 23/9.2    90 3273
Saladier Endive
Ensaladera Endibia                                            

Platte/Teller geschwungen               14/5.6    90 6214
Platter/Plate curved                                          
Plat/Assiette ondulée
Fuente/Plato curvado

Artikel                                                 Ltr. / fl oz.           Art.-Nr.
Article                                                  cm/ inch          Art. No.
Article                                                                                 art. n°
Artículo                                                                       Nº de art.

ESSENTIALS

Becher                                                   0,28/9.0    60 5678
Mug                                                                           
Gobelet
Taza

Teebowl                                                 0,18/5.8    60 5069
Teabowl                                                                   
Bowl dr thé
Bolo de té                                                               

Platte auf Fuß                                         21/8.4    60 6221
Platter on stands                                                 
Plat sur des supports
Plato en soportes                                                

Schale                                                           7/2.8    60 5758
Tray                                                                           
Assiette
Caja

INSPIRATION

Obere                                                   0,09/2.88    32 5259
Cup                                                                            
Tasse
Taza                                                                          

Obere                                                     0,30/9.6    32 5180
Cup                                                                            
Tasse
Taza

Sauciere                                               0,30/9.6    32 3830
Sauce-boat                                                            
Sauciére
Salsera                                                                    

Schale                                                        8/3.02    32 5758
Tray                                                                           
Assiette
Caja                                                                           

RELATION TODAY

Platte                                     36x16/14.4x6.4    11 2136
Platter                                                                     
Plat
Plato

Saucenschälchen                                12/4.8    25 6112
Sauce-boat small                                                
Sauciére petite
Salsera pequeña

IMPRESSION + BUFFET

Obere                                                   0,08/2.56    70 5258
Cup                                                                            
Tasse
Taza

COFFEELINGS

Artikel                                                 Ltr. / fl oz.           Art.-Nr.
Article                                                  cm/ inch          Art. No.
Article                                                                                 art. n°
Artículo                                                                       Nº de art.
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TAFELSTERN ·  professional porcelain  ·  Eine Marke der BHS tabletop AG  ·  Ludwigsmühle 1  ·  D-95100 Selb
national: Tel. +49 9287 73 1711  ·  Fax +49 9287 73 1719  ·  info@tafelstern.de

international: Tel. +49 9287 73 1700  ·  Fax +49 9287 73 1739  ·  export@tafelstern.com
www.tafelstern.de · www.tafelstern.com


